
Upozornění: 1.  Výrobek smí být používán pouze v souladu s jeho určením – pouze 
pro soukromé použití. Nesmí být používán na veřejných místech. 2. Výrobek je určen pro 
venkovní použití. 3. Umístěte zahradní lehátko na vodorovnou, stabilní, rovnou, čistou 
a volnou plochu bez jiných předmětů. 4. Před zahájením používání zkontrolujte, zda je 
sada kompletní a všechny její části jsou na svém místě. 5. Neprovádějte žádné úpravy ani 
modifikace zahradního lehátka. 6. Pravidelně kontrolujte šrouby, skládací mechanismy 
a materiál (např. tkaninu) na případná poškození nebo uvolnění. 7. Nepoužívejte 
zahradní lehátko, pokud jsou jeho části poškozené, zdeformované nebo opotřebované. 
8. Nesedejte si ani se neopírejte o okraj zahradního lehátka, abyste předešli převrácení 
nebo poškození konstrukce. 9. Uchovávejte zahradní lehátko mimo zdroje tepla, jako 
jsou grily nebo ohniště. 10. Nepoužívejte zahradní lehátko během deště, silného větru, 
bouřky nebo jiných nepříznivých povětrnostních podmínek. 11. Chraňte zahradní 
lehátko před dlouhodobým působením slunečního záření, abyste zabránili vyblednutí 
materiálu nebo přehřátí kovových prvků. 12. V zimním období nebo při delší nečinnosti 
zahradní lehátko zabezpečte nebo uskladněte na suchém a chráněném místě. 

ZAHRADNÍ LEHÁTKACZ

Sicherheitshinweise: 1. Das Produkt darf nur entsprechend seiner Bestimmung 
verwendet werden – ausschließlich für den privaten Gebrauch. Es darf nicht an 
öffentlichen Orten verwendet werden. 2. Das Produkt ist für den Außenbereich 
bestimmt. 3. Stellen Sie die Sonnenliege auf eine waagerechte, stabile, ebene, 
saubere Fläche, die frei von anderen Gegenständen ist. 4. Überprüfen Sie vor der 
Nutzung, ob das Set vollständig ist und alle Teile an ihrem Platz sind. 5. Nehmen Sie 
keine Anpassungen oder Modifikationen an der Sonnenliege vor. 6. Überprüfen Sie 
regelmäßig die Schrauben, Klappmechanismen und das Material (z. B. den Stoff) auf 
Schäden oder Lockerungen. 7. Verwenden Sie die Sonnenliege nicht, wenn Teile davon 
beschädigt, deformiert oder abgenutzt sind. 8. Setzen oder lehnen Sie sich nicht an 
den Rand der Sonnenliege, um ein Umkippen oder eine Beschädigung der Konstruktion 
zu vermeiden. 9. Bewahren Sie die Sonnenliege fern von Wärmequellen wie Grills 
oder Feuerstellen auf. 10. Benutzen Sie die Sonnenliege nicht bei Regen, starkem 
Wind, Sturm oder anderen ungünstigen Wetterbedingungen. 11. Schützen Sie die 
Sonnenliege vor langfristiger Sonneneinstrahlung, um ein Ausbleichen des Materials 
oder eine Überhitzung der Metallteile zu verhindern. 12. Während der Winterzeit 
oder bei längerer Nichtbenutzung sichern oder lagern Sie die Sonnenliege an einem 
trockenen und geschützten Ort. 

SONNENLIEGENDE

Avertissements de sécurité: 1. Le produit doit être utilisé uniquement conformément 
à son usage prévu – exclusivement à des fins privées. Ne l’utilisez pas dans des lieux 
publics. 2. Le produit est destiné à une utilisation en extérieur. 3. Placez le transat de 
jardin sur une surface plane, stable, propre et exempte d’autres objets. 4. Avant d’utiliser, 
vérifiez que le kit est complet et que toutes ses pièces sont en place. 5. N’effectuez 
aucune modification ou ajustement au transat de jardin. 6. Vérifiez régulièrement les 
vis, les mécanismes pliants et le matériau (par exemple, le tissu) pour détecter des 
dommages ou un desserrement. 7. N’utilisez pas le transat de jardin si certaines parties 
sont endommagées, déformées ou usées. 8. Ne vous asseyez pas et ne vous appuyez pas 
sur les bords du transat pour éviter qu’il ne bascule ou ne soit endommagé. 9. Gardez 
le transat de jardin éloigné des sources de chaleur, comme les barbecues ou les foyers. 
10. N’utilisez pas le transat de jardin par temps de pluie, de vent fort, de tempête ou 
dans d’autres conditions météorologiques défavorables. 11. Protégez le transat de 
jardin d’une exposition prolongée au soleil pour éviter que le matériau ne se décolore 
ou que les éléments métalliques ne surchauffent. 12. En hiver ou lors d’une période 
prolongée d’inutilisation, protégez ou rangez le transat de jardin dans un endroit sec et 
abrité. 

TRANSATS DE JARDINFR

Warnings: 1. The product may only be used as intended – for private use only. Do 
not use it in public places. 2. The product is designed for outdoor use. 3. Place the 
garden sun lounger on a flat, stable, even, clean surface free of other objects. 4. Before 
use, ensure the set is complete and all parts are in their proper place. 5. Do not make 
any adjustments or modifications to the garden sun lounger. 6. Regularly check screws, 
folding mechanisms, and materials (e.g., fabric) for damage or loosening. 7. Do not use 
the garden sun lounger if its parts are damaged, deformed, or worn. 8. Do not sit or lean 
on the edge of the garden sun lounger to avoid tipping over or damaging the structure. 
9. Keep the garden sun lounger away from heat sources such as grills or fire pits. 10. Do 
not use the garden sun lounger during rain, strong winds, storms, or other adverse 
weather conditions. 11. Protect the garden sun lounger from prolonged exposure to 
sunlight to prevent fading of the material or overheating of metal parts. 12. During 
winter or long periods of non-use, secure or store the garden sun lounger in a dry and 
sheltered place. 

GARDEN SUN LOUNGERSGB

Ostrzeżenia: 1. Produkt wolno stosować wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem - 
tylko do użytku prywatnego. Nie należy używać go w miejscach publicznych.  2. Produkt 
przeznaczony do użytku na zewnątrz.  3. Ustaw leżak ogrodowy na poziomej, stabilnej, 
równej, czystej i wolnej od innych przedmiotów powierzchni.  4. Przed rozpoczęciem 
użytkowania sprawdź, czy zestaw jest kompletny oraz czy wszystkie jego części znajdują 
się na swoich miejscach.  5. Nie dokonuj żadnych regulacji ani modyfikacji leżaka 
ogrodowego. 6. Regularnie sprawdzaj śruby, mechanizmy składania oraz materiał (np. 
tkaninę) pod kątem uszkodzeń lub poluzowania. 7. Nie korzystaj z leżaka ogrodowego, 
jeśli jego części są uszkodzone, zdeformowane lub zużyte. 8. Nie siadaj ani nie opieraj się 
na krawędzi leżaka ogrodowego, aby uniknąć przewrócenia lub uszkodzenia konstrukcji. 
9. Leżak ogrodowy należy przechowywać z dala od źródeł ciepła, takich jak grill, czy 
ognisko.  10. Nie używaj leżaka ogrodowego podczas deszczu, silnego wiatru, burzy 
ani innych niesprzyjających warunków atmosferycznych. 11. Chroń leżak ogrodowy 
przed długotrwałym działaniem promieni słonecznych, aby zapobiec blaknięciu 
materiału lub przegrzewaniu elementów metalowych. 12. W okresie zimowym lub przy 
dłuższym braku użytkowania zabezpiecz leżak ogrodowy lub przechowuj go w suchym 
i osłoniętym miejscu. 

LEŻAKI OGRODOWEPL

Upozornenie: 1. Výrobok je možné používať iba v súlade s jeho určením – len na 
súkromné účely. Nesmie sa používať na verejných miestach. 2. Výrobok je určený na 
vonkajšie použitie. 3. Umiestnite záhradné lehátko na vodorovný, stabilný, rovný, 
čistý povrch bez iných predmetov. 4. Pred použitím skontrolujte, či je sada kompletná 
a všetky jej časti sú na svojom mieste. 5. Nevykonávajte žiadne úpravy ani modifikácie 
záhradného lehátka. 6. Pravidelne kontrolujte skrutky, sklápacie mechanizmy 
a materiály (napr. tkaninu) na poškodenia alebo uvoľnenie. 7. Nepoužívajte záhradné 
lehátko, ak sú jeho časti poškodené, deformované alebo opotrebované. 8. Nesadajte 
si ani sa neopierajte o okraj záhradného lehátka, aby nedošlo k prevráteniu alebo 
poškodeniu konštrukcie. 9. Uchovávajte lehátko mimo zdrojov tepla, ako sú grily 
alebo ohniská. 10. Nepoužívajte lehátko počas dažďa, silného vetra, búrky alebo iných 
nepriaznivých poveternostných podmienok. 11. Chráňte lehátko pred dlhodobým 
slnečným žiarením, aby ste zabránili vyblednutiu materiálu alebo prehrievaniu kovových 
častí. 12. Počas zimného obdobia alebo pri dlhšom nepoužívaní lehátko zaistite alebo 
uskladnite na suchom a chránenom mieste. 

ZÁHRADNÉ LEHÁTKASK

Застереження: 1. Продукт дозволяється використовувати лише відповідно до 
його призначення – виключно для приватного використання. Не використовуйте 
його у громадських місцях. 2. Продукт призначений для використання на 
відкритому повітрі. 3. Встановіть садовий лежак на рівну, стабільну, чисту 
поверхню, вільну від інших предметів. 4. Перед використанням переконайтеся, 
що комплект є повним і всі його частини знаходяться на своїх місцях. 5. Не 
вносьте жодних змін чи модифікацій у конструкцію садового лежака. 6. Регулярно 
перевіряйте стан гвинтів, механізмів складання та матеріалів (наприклад, 
тканини) на наявність пошкоджень або ослаблення. 7. Не використовуйте садовий 
лежак, якщо його частини пошкоджені, деформовані або зношені. 8. Не сідайте 
та не спирайтеся на край садового лежака, щоб уникнути його перекидання або 
пошкодження конструкції. 9. Тримайте садовий лежак подалі від джерел тепла, 
таких як грилі або вогнища. 10. Не використовуйте садовий лежак під час дощу, 
сильного вітру, бурі чи інших несприятливих погодних умов. 11. Захищайте 
садовий лежак від тривалого впливу сонячного випромінювання, щоб запобігти 
вицвітанню матеріалу чи перегріванню металевих деталей. 12. У зимовий період 
або під час тривалого невикористання захистіть садовий лежак або зберігайте його 
у сухому та захищеному місці. 

САДОВІ ЛЕЖАКИUA


